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And it came to pass, when king Jeroboam heard the saying of the man of God, which had cried against the altar in
Bethel, that he put forth his hand from the atar, saying, Lay hold on him. And his hand, which he put forth against
him, dried up, so that he could not pull it in again to him.
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11 1K1 13:04 And it came to pass, when king J&ret3ntHef e saying of the man of God, which had cried
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he put forth against him, dried up, so that he could not pull it in again to him.



19 PSA_31:04 Pull me out of the net that they?havat A pA{AOMe: for thou [art] my strength.



19 PSA_31:04 Pull me out of the net that they?havat A e Pt Re: for thou [art] my strength.



19 PSA_31:04 Pull me out of the net that they?havat A Me: for thou [art] my strength.



19 PSA_31:04 Pull me out of the net that they?havat A pA{PHMe: for thou [art] my strength.



19 PSA_31:04 Pull me out of the net that they?havat A e PO Re: for thou [art] my strength.



19 PSA_31:04 Pull me out of the net that they?havat A {/ o Mhe: for thou [art] my strength.



19 PSA_31:04 Pull me out of the net that theyRafelaidHI0¢ #BPime: for thou [art] my strength.



Photo JPG 23 ISA 22 19 23_1SA_22_19 (2)-htmi

And | will drive thee from thy station, and from thy state shall he pull thee down.
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And | will drive thee from thy station, and from thy state shall he pull thee down.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_22/23_ISA_22_19/23_ISA_22_19.mp3

23 ISA 22 19 23 ISA_22_19 (4).html

And | will drive thee from thy station, and from thy state shall he pull thee down.
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23 ISA_22:19 And | will drive thee from thy stéfetertPirbi'thY state shall he pull thee down.
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See, | have this day set thee over the nations and over the kingdoms, to root out, and to pull down, and to destroy,
and to throw down, to build, and to plant.
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and to throw down, to build, and to plant.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_01/24_JER_01_10/24_JER_01_10.mp3

24 JER 01 10 24 JER_01_10 (4).html

See, | have this day set thee over the nations and over the kingdoms, to root out, and to pull down, and to destroy,
and to throw down, to build, and to plant.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_01/24_JER_01_10/24_JER_01_10.mp4

PDF Photo 24 JER 01 10 24_JER_01_10 (5)-htmi
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and to throw down, to build, and to plant.
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But thou, O LORD, knowest me: thou hast seen me, and tried mine heart toward thee: pull them out like sheep for
the slaughter, and prepare them for the day of slaughter.
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But thou, O LORD, knowest me: thou hast seen me, and tried mine heart toward thee: pull them out like sheep for
the slaughter, and prepare them for the day of slaughter.
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24 JER_12:03 But thou, O LORD, knowest me2fhdattsBa i, and tried mine heart toward thee: pull them
out like sheep for the dlaughter, and prepare them for the day of slaughter.
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[At what] instant | shall speak concerning a nation, and concerning a kingdom, to pluck up, and to pull down, and
to destroy [it];
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[At what] instant | shall speak concerning a nation, and concerning a kingdom, to pluck up, and to pull down, and
to destroy [it];
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24 JER 18:07 [At what] instant | shall speak carfedrig &-:9418M! and concerning a kingdom, to pluck up, and to
pull down, and to destroy [it];
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For | will set mine eyes upon them for good, and | will bring them again to thisland: and I will build them, and
not pull [them] down; and | will plant them, and not pluck [them] up.
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For | will set mine eyes upon them for good, and | will bring them again to thisland: and I will build them, and
not pull [them] down; and | will plant them, and not pluck [them] up.
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For | will set mine eyes upon them for good, and | will bring them again to thisland: and I will build them, and
not pull [them] down; and | will plant them, and not pluck [them] up.
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For | will set mine eyes upon them for good, and | will bring them again to thisland: and I will build them, and
not pull [them] down; and | will plant them, and not pluck [them] up.
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24 JER_24:06 For | will set mine eyes upon th@ﬁﬁ%@@&%@mwll bring them again to this land: and | will
build them, and not pull [them] down; and | will plant them, and not pluck [them] up.
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If yewill till abidein thisland, then will | build you, and not pull [you] down, and I will plant you, and not pluck
[you] up: for | repent me of the evil that | have done unto you.
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If yewill till abidein thisland, then will | build you, and not pull [you] down, and I will plant you, and not pluck
[you] up: for | repent me of the evil that | have done unto you.
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If yewill till abidein thisland, then will | build you, and not pull [you] down, and I will plant you, and not pluck
[you] up: for | repent me of the evil that | have done unto you.
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If yewill till abidein thisland, then will | build you, and not pull [you] down, and I will plant you, and not pluck
[you] up: for | repent me of the evil that | have done unto you.
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If yewill till abidein thisland, then will | build you, and not pull [you] down, and I will plant you, and not pluck
[you] up: for | repent me of the evil that | have done unto you.
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If yewill till abidein thisland, then will | build you, and not pull [you] down, and I will plant you, and not pluck
[you] up: for | repent me of the evil that | have done unto you.
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24 JER 42:10 If ye will still abide in this land, #ed ¥R+ P6titBbU, and not pull [you] down, and | will plant
you, and not pluck [you] up: for | repent me of the evil that | have done unto you.
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Say thou, Thus saith the Lord GOD; Shall it prosper? shall he not pull up the roots thereof, and cut off the fruit
thereof, that it wither?it shall wither in all the leaves of her spring, even without great power or many people to

pluck it up by the roots thereof.
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Say thou, Thus saith the Lord GOD; Shall it prosper? shall he not pull up the roots thereof, and cut off the fruit

thereof, that it wither?it shall wither in all the leaves of her spring, even without great power or many people to
pluck it up by the roots thereof.
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Say thou, Thus saith the Lord GOD; Shall it prosper? shall he not pull up the roots thereof, and cut off the fruit
thereof, that it wither?it shall wither in all the leaves of her spring, even without great power or many people to
pluck it up by the roots thereof.
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Say thou, Thus saith the Lord GOD; Shall it prosper? shall he not pull up the roots thereof, and cut off the fruit
thereof, that it wither?it shall wither in all the leaves of her spring, even without great power or many people to

pluck it up by the roots thereof.
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Say thou, Thus saith the Lord GOD; Shall it prosper? shall he not pull up the roots thereof, and cut off the fruit

thereof, that it wither?it shall wither in all the leaves of her spring, even without great power or many people to
pluck it up by the roots thereof.
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Say thou, Thus saith the Lord GOD; Shall it prosper? shall he not pull up the roots thereof, and cut off the fruit

thereof, that it wither?it shall wither in all the leaves of her spring, even without great power or many people to
pluck it up by the roots thereof.
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26 _EZE_17:09 Say thou, Thus saith the Lord GESBEShall /it 35+849br2 shall he not pull up the roots thereof, and cut
off the fruit thereof, that it wither? it shall wither in al the leaves of her spring, even without great power or many
people to pluck it up by the roots thereof.
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Even of late my peopleisrisen up as an enemy: ye pull off the robe with the garment from them that pass by
securely as men averse from war.
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Even of late my peopleisrisen up as an enemy: ye pull off the robe with the garment from them that pass by
securely as men averse from war.
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securely as men averse from war.


http://www.ebibleverses.com/33_MIC/33_MIC_02/33_MIC_02_08/33_MIC_02_08.mp4

PDF Photo 33 MIC 02 08 33_MIC_02_08 (5)-html
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securely as men averse from war.
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Even of late my peopleisrisen up as an enemy: ye pull off the robe with the garment from them that pass by
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Even of late my peopleisrisen up as an enemy: ye pull off the robe with the garment from them that pass by
securely as men averse from war.
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33_MIC_02:08 Even of late my people s risen d5-8¢%n-8ReM 4 pull off the robe with the garment from them
that pass by securely as men averse from war.
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Or how wilt thou say to thy brother, Let me pull out the mote out of thine eye; and, behold, abeam [ig] in thine
own eye?
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Or how wilt thou say to thy brother, Let me pull out the mote out of thine eye; and, behold, abeam [ig] in thine
own eye?
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Or how wilt thou say to thy brother, Let me pull out the mote out of thine eye; and, behold, abeam [ig] in thine
own eye?
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Or how wilt thou say to thy brother, Let me pull out the mote out of thine eye; and, behold, abeam [ig] in thine
own eye?
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Or how wilt thou say to thy brother, Let me pull out the mote out of thine eye; and, behold, abeam [ig] in thine
own eye?
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Or how wilt thou say to thy brother, Let me pull out the mote out of thine eye; and, behold, abeam [ig] in thine
own eye?
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40 MAT_07:04 Or how wilt thou say to thy brotRef 4kt MeJuMiBlt the mote out of thine eye; and, behold, a
beam [ig] in thine own eye?
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Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself
beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.
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Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself

beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.
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Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself
beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.
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Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself
beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.
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Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself

beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.
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Either how canst thou say to thy brother, Brother, let me pull out the mote that isin thine eye, when thou thyself

beholdest not the beam that isin thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of thine own eye, and
then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.
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42_|LUK_06:42 Either how canst thou say to thy BrbtierOB &M et me pull out the mote that isin thine eye,
when thou thyself beholdest not the beam that is in thine own eye? Thou hypocrite, cast out first the beam out of
thine own eye, and then shalt thou see clearly to pull out the mote that isin thy brother's eye.



Photo JPG 42 LUK 12 18 42_LUK_12_18 (2).htm

And he said, Thiswill I do: I will pull down my barns, and build greater; and there will | bestow al my fruits and
my goods.
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And he said, Thiswill I do: I will pull down my barns, and build greater; and there will | bestow al my fruits and
my goods.
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And he said, Thiswill I do: I will pull down my barns, and build greater; and there will | bestow al my fruits and
my goods.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_12/42_LUK_12_18/42_LUK_12_18.mp4

PDF Photo 42 LUK 12 18 42_LUK_12_18 (5).html

And he said, Thiswill I do: I will pull down my barns, and build greater; and there will | bestow al my fruits and
my goods.
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And he said, Thiswill I do: I will pull down my barns, and build greater; and there will | bestow al my fruits and
my goods.
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And he said, Thiswill I do: I will pull down my barns, and build greater; and there will | bestow al my fruits and
my goods.
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42 LUK _12:18 And he said, Thiswill | do: | wi?-gdieds-fiBhrns, and build greater; and there will | bestow
all my fruits and my goods.
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And answered them, saying, Which of you shall have an ass or an ox fallen into a pit, and will not straightway pull
him out on the sabbath day?
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And answered them, saying, Which of you shall have an ass or an ox fallen into a pit, and will not straightway pull
him out on the sabbath day?
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And answered them, saying, Which of you shall have an ass or an ox fallen into a pit, and will not straightway pull
him out on the sabbath day?
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And answered them, saying, Which of you shall have an ass or an ox fallen into a pit, and will not straightway pull
him out on the sabbath day?
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And answered them, saying, Which of you shall have an ass or an ox fallen into a pit, and will not straightway pull
him out on the sabbath day?
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And answered them, saying, Which of you shall have an ass or an ox fallen into a pit, and will not straightway pull
him out on the sabbath day?
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42 LUK _14:05 And answered them, saying, Whfetr iyt S3a1"Rve an ass or an ox fallen into a pit, and will not
straightway pull him out on the sabbath day?
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